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JIHTBOKYJILTYPOJIOTTYHUN I CTUJICTUYHUN
MOTEHIIAJI OPIEHTAJILHOI JIEKCUKH
B, KPUMCBHKUX COHETAX”
AJJAMA MILIIKEBUYA

VY cTarTi po3mIsSHYTO OPlEHTANIBHY JIEKCHUKY B ,,KpUMChKHX coHETax”
Anama MilkeBruYa K CTUJIICTUYHO MapKOBaHUM 3aci0, 1110 BinoOpakae
crenndiky 1 HEMOBTOPHICTH CX1HOTO cBiTOOaueHHs. OOpa3Hi 3acoou,
30kpema MeTadopH, MOPIBHSAHHS, TiNepOOIu, XapaKTepHi ISl TOCTH-
KM MEPCUJICHKOI Ta apaOChbKOT MOB, MOCUJIIOIOTH 3B’SI30K COHETIB 3 1H-
IIIOMOBHOIO KYJIBTYypO10. MiIlkeBU4Y B PyClli POMAaHTUYHOTO HAIMPSMY
MO-HOBATOPCHKHU TMPEJCTABIISIE HEOTHOPIAHICTh KYABTYp 3axoay 1 Cxo-
1y, BIATBOPIOE B COHETAX MOOAUEHU HUM KOJIOPUT KHUTTS MYCYJbMaH-
CbKOr0 HacesieHHs Kpumy.

Kniouosi cnoea: niHTBOKYJIBTYpOJIOTis, 3all03UYEHHS, Opl€HTAIbHA
JeKkcuka, Metadopa, OKa310HATI3M.

The article examines Oriental lexicon in ,,The Crimean Sonnets” by
Adam Mickiewicz. This lexicon performs the function of stylistically
marked means, reflecting the specificity and uniqueness of the oriental
world view. Imaginative means, in particular metaphors, comparisons,
hyperboles, typical of the poetics of the Persian and Arabic languages,
enhance the correlation between communication sonnets and the foreign
language culture. Using an innovative approach, Mickiewicz represents
the heterogeneity of the East and West cultures in the context of
Romanticism, reproduces the diversity of life of the Muslim population
in the Crimea.

Key words: cultural linguistics, loan words, Oriental lexicon,
metaphor, nonce word.
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OCO6JIHBO'1' aKTyaJbHOCTI HaOyBalOTh y Halll Yac MPoOJIeMU B3a€EMO-
3B’ 513Ky MOBH 1 00’ €KTHBHOI peaibHOCTI, MOBH Ta KylIbTypH. KOHK-
pPETHUM JIHTBICTUYHUN (PakT sBIsiE cOO0I0 (PparMEeHT BIATBOPIOBAHOI
B MOB1 KapTHUHU CBITY. ,,JIEKCUKYy MOYKHa TPaKTyBaTH sIK CUCTEMY Ha3B
KyJIBTYypPHUX (PAKTIB”; IPUUOMY ,,0JHO3HAYHOI 3aJIE€KHOCTI MK KIJIbKI-
CTIO 3alIO3UYECHUX MOBHUX €JIEMEHTIB 1 3JaTHICTIO MOBU BHKOHYBAaTH
KOMYHIKaTHUBHY, €KCTIPECUBHY, CTUJIICTUYHY (PYHKIIT Ta 1i KyJIbTYpHUM
piBHeM He icHye” [19, 528].

JIIHrBOKY/IBTYpOJIOTIYHUN aHalli3 1HIIOMOBHUX OJMHHUIIb, 30Kpe-
Ma OPIEHTAIBHOIO MOXO/KEHHS, Ha0yBae O0COOJMBOIO 3HAYEHHS Y Clia-
BICTHUII[l, OCKUJIbKU 3aJIMILAIOThCS HEBUPIIICHUMHU MUTAHHSA, 1OB’S3aHI 3
IXHBOIO MOKJIMBICTIO MEPEaBaTH OCOOIIMBOCTI CX1AHOTO KUTTS Ta aCH-
MUIAIIEI Y CJIOB’SIHCHKHUX MOBaX. TWIOJOTris 3amo3uyeHb, crerudi-
Ka CEMAHTHUKH, CTHJIICTUYHA POJb JIEKCUKH 1HIIIOMOBHOTO MOXOKEHHS
3HAXOJIWJIMCh y 1eHTpl yBaru Y. Baiinpaiixa, K. P. I'amiymina, I X. I'i-
nazernunoBoi, I. T. Jloopomomona, T. I1. 3ropinoi, FO. O. XKiykrenka,
JI.TI. Kpucina, A. €. Cynpyna, M. bsanockypcskoi, H. I. MuxaiinoBcbkoi,
C. CraxoBcbkoro Ta iH. [amB.: 2; 3; 10; 11; 11; 14]. JlocaigHUKHA HAromiao-
IIYIOTb, [0 BXOJIPKEHHS IHIIIOMOBHHUX JIEKCEM 10 IEBHOT MOBU 3yMOBJIEHO
MOBHUMHU KOHTaKTamMu (IPSIMUMU i HEOPSIMUMHU, OTIOCEPEIKOBAHUMHU), &
TaKOXX CBITYUTH PO B3AEMOJIIIO0, J1AJIOT MK PI3HUMH KYJIbTYpaMHu.

Mema cTaTTi HoJArae B aHaji31 KyJbTypOJIOTIYHOTO Ta CTUIICTUYHO-
r0 MOTEHI[aTy OpPIEHTAJIBHOT JEKCUKHU B MOETUYHOMY LUK ,,KpUMChKI
COHETH  BUIATHOIO IMOJILCHKOTO MoeTa Axama MilkeBuya.

Bimomo, 110 3amo3uyeHi MOBHI OJMHUII BIATBOPIOKOTH 1HIIE CBITO-
OaueHHs, BOHM MOXXYTh aCHMIJTIOBATUCS B MOBI-PEIUITIEHTI 1 CTaTH He-
B1JI’€MHOIO0 YAaCTHHOIO 1i JIEKCUYHOTO KOHTHUHYYMY. I[Ipu mpsimomy 3a-
MO3WYEHHI OPIEHTATIBHOT JIEKCUKHU 3B’ SI30K MK TMEPIIOHKEPESIOM 1 1H-
IIIOMOBHOIO OJIMHHUIICIO BKA3y€ Ha 3ITKHEHHS (DparMeHTIB IBOX MOBHUX
KapTHH CBITY. Henpsimi 3am03udeHHs € HACIAKOM B3a€MO/IIT JEKUIBKOX
KYJIBTYD, @ Ha IXHIO CEMAHTHUKY HaKJIaJal0ThCs P13HI MOBHI KAPTUHMU CBI-
Ty. HoBa nekcema Mo’ke BXOJIUTH Pa3oM 13 HE3HAMOMOKO peaji€ro, He
ICHYIOUOIO0 B KYJIBTYpl MOBU-penumieHTa. Taki opieHTanabHI 1HIITOMOB-
H1 OJIMHUII MICTATH KYJIBTYPOJIOTTYHY 1H(OpMaIlito Tpo (pparMeHT cxij-
HOTO KHUTTH.
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Tepmin opienmanizm (Bin nart. orientalis ,,cX1THUI’) TIO3HAYAE ,,1H-
IIIOMOBHE CJIOBO, 3aIl0O3MYCHE 3 MOB a31MCHKHUX HAPOJIB Yy Pi3HI Yacu
BHACJIJIOK icTOopuyHUX KOHTaKTiB” [YME, 278].

Cxiani (opieHTaNbH1) 3aM03WYeHHS 3 apabcbKkoi MOBU (adamaszek,
bisior), 3 TIOPKCBKHX MOB (30KpeMa TYypelbKOl 1 TaTapChKOi) 3a(iKCco-
BAHO 1€ B CTaponojbChkux jpkepenax [13 2, 348]. Ilporsrom XVI-
XVII cToniTh 3a MOCEPEIHULITBOM CXiJHOCIOB SIHCBKUX MOB (Tiepe-
BAXKHO YKPAiHCBHKOI), @ TAKOXX YrOpChKOi, MOJILChKOIO MOBOO Oylia 3a-
Mo3WYeHa ¥ aCMMIJIbOBaHA Typelbka JeKCUuKa, Hanpukian, delia, kot-
pak, kontusz.

YacTtuHa opie€HTai3MiB 3 TIOPKCHKUX, TABHbOEBPEUCHKOI, 1paHCHKOT,
NEPChKOi, apaOChKOi MOB aCHMUIIOIOTHCA HA I'PYHTI MOJBCHKOI MOBH,
1HIII 3aJIMIIAI0ThCS HEACMMUIbOBAHUMU JIEKCeMaMHU. 30KpeMa THOPKi3-
MU YBIUIUIA A0 TEMaTUYHHUX TPYM, IO € Ha3BaMu ocid (chan, bisur-
man(in) ,,MyCyJIbMaHWH’, czausz ,JIOCOJ CyATaHa”, utan, giaur, ba-
sza, janczar, katauz ,, IpOBITHUK’, murza ,,IOYECHUN TUTYT ), TBAPUH
(buhaj, suhak ,,p13HOBUJ aHTUIIONW , Sarancza), OAsATy Ta TKaHuH (ba-
szhyk, kaftan, burka, wojtok, szarawary), no BiicekoBOi (wataha, buta-
wa, buzdygan, kolczan, horda / orda ,,rarapcbke BIAUCBHKO”) 1 CyCH1Ib-
HO-TIOJIITUYHOT TepM1HOJIOT1i (haracz ,, BiicbKOBHI oAaTok’”) Toto [ 18,
167]. OpieHTanbH1 3a MOXOMKEHHAM CJIOBa PO3UIUPHIA HOMIHATHBHI,
KOMYHIKAaTUBHI Ta KOHOTaTUBHI1 MOKJIUBOCTI MOJIBCHKOI JIEKCHUKHU.

J1o p13HOBU/IIB OPIEHTATBHOT JICKCUKH HAJICKaTh eK30Mmu3mu ,,CioBa
1 BUpasu, 110 MOXOAATh 3 MAJIOBIJIOMUX MOB, SIK MPaBUJIO, HEIHI0EBPO-
NMEeUChKUX, BKUBAKOTHCS 3 METOIO0 HaJIaHHS MOBJIEHHIO OCOOJIMBOIO KO-
nopury” [CJIT, 214]; ,,IHILIOMOBHI CJOBa, 5Kl BIHOOpaKatOTh CBOEPII-
HICTh JKUTTS, MOOYTY, 1ICTOPIil 1 KyJIBTYpH IHIIMX KpaiH 1 HApo/iB, 30e-
pirarouu SICKpaBy HalllOHAJIBHY, MICIIEBY Ta ICTOPUYHY 3a0apBIEHICTh
[3, 6]. Ek3oTnuHi MOBHI oauHuIll (a00 Kceuizmu ,,CJ0Ba, 0 Ha3WBa-
I0Th 4yXi peanii’, ,,He 3yMOBJICH1 KyJIbTYpHUMH KOHTakTamu’” [19, 534])
HE MaIOTh €KBIBAJIEHTHUX CJI1B Y MOBI-pELIUIIEHTI, HAJIEKAThH J10 TIEBHOI
TEMAaTUYHOI MIKPOTPYIH Ta BII3HAYAIOTHCSI OCOOIUBOIO CTUIIICTUYHOIO
3a0apBIICHICTIO.

VY ,, KpuMcbkux coHeTax”, 1o MaroTh SICKPABO OPIEHTAILHUN Xapak-
Tep, BUPAKEHUN €JIEeMEHTaMHU ,,CX1THOTO” (BJIACHE TEePCUJICHKOTO) CTH-
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10, ,,cX17IHO1” oOpa3HocTI [5, 152; 11], Anam MimkeBuY BXXUB HHU3KY
3armo3u4eHb 3 MOB KpaiH A3ii Ta miBHIYHOI Adpuku, 30KpeMa 3 apad-
CBhKO1, MEPCHKO1, TATAPCHKOI, Y TOMY YHUCJI1 HEACUMUIbOBAHI MOJIBCHKOIO
MOBOIO €K30TU3MU (chylat, dZzamid, minaret, izan, farys, turban, giaur,
namaz, padyszach ta iH.), BUTIyMaueHi y npumitkax [17, 478-485; 15].
Haronmocumo, 110 3arfikaBieHictb MilkeBu4a cxigHow (apaOChKOIO Ta
1paHCHKOI0) KYJBTYPOIO 1 TT0€31€10 Oylia 3yMOBJIEHA 1€ ¥ TUM, 1110 MOEeT
OyB 3HAOMUI 3 OCHOBOIIOJIOKHUKOM POCIMCHKOT OPIEHTANIICTUKHU, MPO-
decopom ITetepOyp3bkoro yHiBepcutery M. I. CEHKOBCHKUM, @ TAKOXK
13 TBOpaMu (paHIy3bKUX 1 HIMEIIbKMX YUYEHUX-OPIEHTAIICTIB MEPIIOT
yBepti XIX cT.

[ToeTnunuii nuki ,,KpuMChbKi COHETH MPUCBSIYEHO ,,[OBapHUIIaM 110
KPUMCBKIN MOJ0pOXKi”, SIKY MOET 371MCHUB (32 YTOUHEHUMU JIAaHUMU) B
4yepBHI — k0BTH1 1825 p. y ToBapuctsi Kaponinu Cobancrkoi, [enpixa
PxeBychbkoro, renepaia fxa Bitra ta iH. [6, 163—164; 4, 108]. Pa3om 13
CynyTHHKaMu MilIKeBUY MOTPaANuUB y IITOPM, BiJ[B11aB MUC TapXaHKYT,
Mmicto Koznos (€Bnaropito), e MaHJIpIBHUKIB 3ycTpiB Xajxki Ara ba-
00BHY, rOJI0BA MICIIEBUX KapaimiB. Jlaii BiH moOyBaB y KOJIMILIHIA CTO-
muii Kpumcebkoro xanctBa baxuncapai, y micrti-popreni Uydyrt-Kaine,
B AJTyIIITi, MUJTYBaBCSl UyIOBUM KPAa€BUIAOM 3 TIPCHKUX BepIIMH Yaru-
paar i Aroxar.

KpuM crpaBuB Ha noeTa Inboke BpaxkeHHs. B mucti no Moaxuma
Jlenesens Big 7/19 ciunsa 1827 p. MinkeBuy 3a3Haqac: ,,<...> B Ogneci
s )KUB ,,0pIEHTATILHUM KUTTAM . Ane s1 6aunB Kpum! S nepexxuB cuib-
HUW MITOPM HA MOPi 1 OyB OHUM 13 KUIBKOX 3/I0POBUX JIFOJIEH, K1 30e-
pern JOCTAaTHBO CUJI 1 pO3CYAdY, 00 CIIOCTEPITaTH 3a UM IIKaBUM BH-
noBuilieM. S TontaB xmapu Ha Yatupnasi <...>, cnaB Ha codax ['ipe-
iB; B JJaBPOBOMY CaJ04Ky I'paB y IIaXH 3 KIFOYHUKOM ITOKIMHOTO XaHa.
A dauue cxio y miniamropi. A Te, MO 3aJUIIWIOCS B TaM STI 3 II1€1
MOJIOPOXK1, 3Hale BIIOUTOK B coHeTax. S myctuB ,,CoHeTn” y pO3BIJI-
Ky. <...> Ko coneru OynyTh J0Ope CIPUKHSTI, Mal0 HaMip Haruca-
THU IIOCh OUTBII BEJIMYHE B OPIEHTAIIBHOMY JIyCi; aje SKIIO I MiHape-
mu, Hamasu, i3aHu 1 TOMYy TIOAI0HI BapBapChKi 3ByKH HE CITOJ00AI0Th-
Csl TCHJIITHUM ByXaM KJIACHKIB <...> 3aCMy4yCh, aje nucaru Oyay” [16,
392-394].
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OnHuM 13 mepimux BiArykiB Ha ,,KpuMmchbki coHetu” Oyna CTaTTs
I1. A. B’s3emchKkoro, HaipyKoBaHa B ,,MockoBchkoMy Tenerpadi” 1926 p.
VY nomarky 1o Hei B’si3eMcbhkuil moae npo3aiuHui nepekiaj 3a3Have-
HOTO TBOPY POCIHCHKOIO MOBOIO. PoCifichbKuif TTOET BBaXkaB, 1110 ,,Milke-
BUY HAJIC)KUTh JI0 HEBEJIMKOTO I'POHA OOpaHUX, SIKUM HAJaHO IACIINBE
npaBo OyTH MpeICTaBHUKAMU JIITEPATypHOI CJIaBU CBOiX HapomiB” [1,
65]. B’s13eMchkuit 3a3Ha4aB, 10 B ,,KpUMCBKUX COHETax aBTOP BIAJIO
1 CJIYIITHO 3aCTOCYBaB OPiEHTANILHY JIEKCHKY 1 CX1JIH1 00pa3u Jj1s1 300pa-
xeHHs Kpumy.

OpHak He BCIM IIPUIIAB 10 CMAKy OPI€EHTAIbHUM CTHIIb ,,KpUMCBKUX
conetiB”. Ha mouarky XIX cT. Tarapchka MyCyidbMaHChKa KyJIBTypa
Kpumy Ta BiANOBIIHI Ha3BH, SK1 1i peIPEe3eHTYBaIH, Oy MajlOBIIOMI
noisikaM. HaBkoso TBopy po3ropHysacs IUCKycis. ,,Bci BapiaBchKi ra-
3eTH, — mucaB MitkeBud B aucTi 10 S1. KoBaneBcbkoro Big 9/21 uepBHS
1827 p., — 3alIOBHEH1 TOCTPOIO KPUTUKOIO 1 EPEOIIBIICHUMU TOXBajIa-
Mu. O71H1 TOBOPSATH PO T€, 110 5 HE TOBUHEH JPYKYBaTH HEIO03P1II ILIO-
1M, a iH1I1, 1m0 Moi ,,CoHeTn” kpaiil, HiK y [leTpapku, 1 sxiio mae OyTu
y Hac opuTiHajIbHa JIiTepaTypa, To 5 Oyay ii OatbkoM™ [16 'V, 411].

VY BIJNOBIJIb HA 3ayBaKEHHS JIiTepaTypHOro kputuka Opaniimka Ca-
ne3ist JIMOXOBCHKOTO CTOCOBHO BEJIMKOI KIJTBKOCTI HE3PO3YMLIUX IMOJIb-
CHbKOMY YHMTa4Ye€Bl OPIEHTAJILHUX 1HIIIOMOBHHUX CIIIB MOET Hamucas: ,,IlaH
JIMOXOBCBKHMI HE 3HA€ HE TUILKHU Ha3B TIp 1 piuOK, 10 CBIAYUTH MPO CTY-
MiHb 10ro 0013HAHOCTI 3 MaJIOko Teorpadiero CyciHIX KpaiH, aie i He po-
3yMI€ CJIB: a/iiax, OpoeMaH, mMiHapem, Hamas, izan. HaBeneHi apaOChbKi
a00 mepchbKi clioBa Oararo pas3iB OyJIu BXKUTI 1 BUTIIyMadeHi y TBopax [ete,
baiipona, Mypa <...> ” (,,IIpo BapiaBcbkux KpUTHKIB 1 PELIEH3EHTIB”,
1828 p.) [16 V, 184]. MitkeBu4 HaroJjoIIye, 1o BiH SIK MPEJCTaBHUK PO-
MaHTUYHOTO HAMpPsMY JIMIIE TPOIOBXKYE TPATUIIO ,,BIIKPUTTS CX1HOTO
CBITY”, 3aII0YaTKOBaHY B €BPONENCHKI JliTeparypi.

Tpeba 3ragaru, mo y nepirii mojaoBuHi XIX CT. opieHTaNi3Mu BU-
CTYHNaloTh K BaXJMBI CTUJIICTHYHI 3aCO0M B CJIOB’ SIHCHKIHM JIITEpATYPI.
Taxk, y moemi ,,baxuuncapaiicekuii ponrtan” O. C. Ilymikin onucye Kpum
SK MICIIEBICTh 3 UyJIOBUMH 1 CBOEPITHUMH TIeH3aKaMH — PO3JIOTHUM CTe-
MIOM, MOPEM 1 FPI3HUMU TOpaMU, € 3ITKHYJIUCS MYCYJIbMaHChKUM 1 TTpa-
BOCJIaBHMI CBIT [5, 152; 12, 32].
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Anam MinikeBu4 10 HEB1AOMOTO HOMY paHilie KPUMCBKOIO IIPOCTO-
Py YBIWIIIOB HE TUTBKH K POMAaHTHYHHN MaHJAPIBHUK 31 CBOIM CBITOM
TYTH 3a PIAHUM Kpa€eM, ajie i sIK JTOCIITHUK CX1AHO1 KYJIbTYpH, SIKUN BU-
KOpUCTAaB I 11 B1JOOpaK€HHsI Opi1€HTANIbHI 00pa3u 1 BIAMOBIAHY JIEK-
cuky. [ToeT mparnyB 3po3yMiTH crieliiiky MiCIIEBOTO KUTTS, HAOJIU3U-
TH YUTAYIB JI0 COPUUHSTTS ,,CXOAY B MiHIATIOP1”.

LentpanbHuMu reposiMu ,,KpUMCBKHUX COHETIB” € MaHOpigHUK (B
OpUTiHAJIl aBTOP Y>KUBAE CIIOBO pielgrzym (niniepum) < n.-HiM. piligrim,
IT. pellegrino, nart. peregrinus ~day»03eMeIlb, Yy>KHHEIb; ~TIPOYaHUH;
Oooromosielb, KUK i€ Ha MOKJIOHIHHS JI0 CBATUX MICIb; nepeH. MaH-
npiBHUK, nogopoxHiil”) [CIC, 648] sk BUHATKOBHI pOMaHTUYHUHN Te-
PO, 0 CyMY€ 3a BITUU3HOIO, YOCOOIIIO€ PalllOHAIIBHUN CBIT KYJIbTY-
pu 3axony, 1 Mirza (Mip3a) (< niepc. amip-3ade ”CUH emipa, KH3s; ,,B
Ipani TATYN 4ieHIB TpaBiasd0l AUHACTII (CTABUTHCS IMICHSA 1IMEHI); IIa-
HOOJIMBE 3BEPHEHHS JI0 BUILUX YPSAOBIIIB 1 BUCHUX (CTABUTHCS TMEPE]]
iM’sIM); Ha3Ba BEJIUKUX 1 CepeHIX (eolaliB y TIOPKChKUX KOUOBHUX Ha-
poxniB Pocii (Tarap, HoraiuiB ta iH.)” [CIC, 549; SWO, 564]) sk npen-
CTaBHUK 1ppallioHaJIbHOIO CBITY KynbTypu Cxomy. Bonu 3yctpinucs
B €K30THUYHIN Mic1ieBOCTI KpUMCBHKOTo MmBOCTpPOBA, 1LI€ — ,,JIBl KYJIbTY-
pH, J1Ba PI3HUX CBITOOAYEHHS, ajieé Y HUX OJWH NUIIX. BOoHU B3aeMO10-
MOBHIOIOTH OJIMH OJHOTO: MITITPUM X0U€ JI13HATHUCS PO HOBUM CX1THUI
CBIT, IIPOBIAHUK HaJa€ HOMY TaKy MOXJIUBICTE [6, 163—167]. 3aBusku
n00aYeHOMY MUTITPUM YCBIJIOMIIIOE, 110 CBIT KPUMCHKO1T IPUPOIU € Ka3-
KOBUM, TAEMHUYUM 1 HEOE3MEUYHUM, BiH POpMY€ OCOOIMBUI CBITOIJIS
y JIFOZIEH, sIKI TaM MIPOKUBAIOT.

Anam MIlKeBHY OMKCY€E CX1THUH CBIT 32 JOIIOMOTOIO OPIEHTAIBHO1
JIEKCUKH, BIIACHUX 1 alleJIITUBHUX HA3B, SIK1 IT03HAYAIOTh MICIIEBI pealtii.
Cepen 3a11031M4eHb-OpPIEHTATI3MIB CITIOCTEPITAaEMO XPOHOJIOTIYHO 3aCTa-
pini iekceMu (drogman, farys) 1 Ti, O HAJIEXKATh /10 ICTOPU3MIB, HAIIPHU-
Knan, chan, dywan, bunczuk, janczary ta iami [19, 532].

Tononimiuauii mpoctip Kpumy npeacraBisitors actioHimMu: Koztow
(< kpuM.-tar. Kezlev, rp. Evmotopia, Keprivitig, Typ. Gozleve [Dacmep
2, 6]), Bakczysaraj (< TIOpK. ,,canoBuii nanai’’) [Pacmep 1, 137-138],
Carogrod — noem., 3acm. Koncmaumunonono — Cmamoyn (< 1ci., Jap.
Lrcapveopoow, [lvcapveopoow, 1cn. Ilmcapvepaos, [[bcapvepadw;
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KaJbKa BiJ Ip. a0oilic 11041, aootievovoa [1olic) [Pacmep 4, 291], Ba-
taktawa (< typ. batyklava ,,6aceiin nns pudu’) [@acmep 1, 112], Czufut
-Kale (< xpum.-tat. Cufut Qale ,yoneviceka doptens’) [17, 483], opo-
HIMHU Ta 1HCYNOHIMU: Krym (< Typ., KpUM.-Tar., 0ankap. Kyrym, kyrym
,»p1B, BaJ’ — Harajye Baj W PiB, CHOPYIKEHHI B enoxy bocrnopceko-
ro IapcTBa 4epes nepemuiiok Tappoc ) [Pacmep 2, 389], Tarkankut —
Tapxankytcekuii miBocTpiB y 3axigHnomy Kpumy (mapxan < Typ., yarar.
taryan ,ipuBiieiioBannii cran’ 1) ,,cTaH, BUILHUM B1Jl OTIOJIaTKyBaHHS;
2) ,,CKyIIHUK JIbOHY, KOHOTENb, IeTuHU, mKip (y cenax)” [DPacmep 4,
25], Czatyrdah — na3Ba ripcbkoro xpeora (< kpuM.-tar. Catir Dag ,,Ha-
MeT-ropa”; ¢catir ,,Iatpo, HameT , dag ,,ropa”), Ajudah / Judah — 6yks.
,,BEIIM1JIb-TOpa’’; y cJI0oB1 MeTadopuuHo nepeaano ¢popmy ropu Ha Ilis-
neHHomy 6epesi Kpumy (< kpum.-Tar., Kumd., 0amik. aji ,,Beamins”’, day
,ropa”) [@acmep 1, 99; 7, 46], a Takox riapoHiMu: Salhir — pidka, 110
BUILIMBAE 3 MIAHDKKS XpeOdTa Yatupaar (< ingoapiiiceke *sal-gir(i) ,,ta,
10 ckumaethes 3 rip”) [17, 483; 10, 85-87].

AntponoHiMm Giraje (PHa3Ba AMHACTII KPUMCHKUX XaHIB”), Mi(hOHI-
mu Diwy (disu (apci) ,,B ipaHchbKii Midodtorii 311 gyxu’”) [MC, 201]),
Eblis / Iblis (,,B icnami maittaH, 3nui a1yx”) [17, 408], teonimu Allach
(<apab. al-ilah ,,60xectB0’; ,,iM’s1 Oora B iciami’”) [CIC, 43; SWO, 40],
Gabryjel ("onuH 13 ceMu CBATUX apXaHTeliB, BapToBuii pato”) [17, 483],
010mioHIM Baltazar (3a bibnieto ocranHii npaButenb Basunony™) [17,
479], ernonimu Grek, Italczyk, Mongotowie ciiyrytoTh AJisl HA3UBaHHS 1
XapaKTePUCTHKHU TIEPCOHAKIB.

,»CXITHUM €JIEMEHT PO3IOAIJICHO B UKl COHETIB HEPIBHOMIPHO, —
Harojomrye M. B. [3maitnoB, — nepiin 4OTUPU COHETHU HE MArOTh HOTO
B3arali, I’ aTuii conet (,,Burmsy rip 13 creniB Ko3nosa™) — 1ijakom cxif-
HUW, SIBJIS€ A1aJ0T MaHIpiBHUKA 1 Mip3u <...>; HACTYMHI COHETH — Maii-
K€ KOXKEH MICTUTH O1IBIITOI0 UM MEHIIIOK MIPOIO OpIEHTaIbHI €JIeMEH-
™[5, 156].

Jliamor MK MaHJPIBHUKOM 1 MOro MpoBIIHUKOM MIp3010 MOYMHA-
eTbcsl B coHeTl ,,Widok gor ze stepdw Koziowa” (,,Burmsia rip i3 cre-
miB Kosznosa™). IlikaBo, 1110 came 11eil COHET ynepiie OyB nepekiaacHuM
Ha MEepCbKy MOBY aja’toHKTOM CximHoro dakynsrety [letepOyp3bkoro
yHiBepcutety Mipsow J[xadapom TomuuObarniu, OoCKUIbKM MillkeBUY

52



XOTIB TIEPEBIPUTH, SIK Oy/i€ 3ByUaTH OpPIEHTAIBHUN CTHJIbL COHETIB CX1JI-
HOIO MOBOIO [14, 59].

Ex3oTrnuna mpuposa sik BeJruKa MaHiBHaA CHjla BUKIMKAE Y TTIrpUMa
3aXBar 1 BOJIHOYAC JISIKa€, BIH HAMAraeThCs Mi3HATH ii, 3aMUTY€E Y TTPOBII-
HUKa MMpo obadeHy TaeEMHUYY nepemkony. ['ipcekuit xpedet Yarnupmar
aBTOp ,,KpUMCBHKHX COHETIB” XapaKTepHU3ye 3a JIOMOMOTOI0 Tinepooiy-
HUX KOHTpacTHHX MeTadop: 3 0HOro 00Ky 1e morze lodu (,,mope 1b0-
ny”), tron 7 zamroZonej chmury (,,TpOH 13 XOJOJHUX Ty4 ), 7 Cwierci
lgdu te mury (,,ps1 dbopTelp MITHUX ), a 3 1HIIOTO — na szczycie jaka
tuna, poZar (noxexa), latarnia srod niebios obwodu (,,1ixTap y HeOe-
cax HIMUX”) (TYT 1 B MOAAIBIIUX MPUKIATAX BUKOPUCTAHO MEPEKIAAU
M. T. Punscbkoro). Kpim Toro, 1ieif MacuB OMUCAHO TaKOXK y COHETax
,Czatyrdah”, ,, Aluszta w nocy” 3 3aCTOCyBaHHSIM OKa310HAJIBHUX IO-
PIBHSIHB: 402110 Kpumcokoco cyoua (Maszcie krymskiego statku, / wiel-
ki Czatyrdahu!) (,,0 woeno Kpumcoxux eip, / éenuxuti Yamupoae!”),
minapem, naouwax (O minarecie swiata! o gor padyszachu!), nepe-
KJIaJlad M’ CBITOM >KMBHUX 1 HEOOM, SIKMI MOCTIMHO Harajaye mpo BiY-
He XUTTS: Miedzy swiatem i niebem jak drogman stworzenia (,,Tu, Hibu
opacoman midxc Hebom i 3emnero”), arponoMophuux metadop: dzioby
potokow / I gardla rzek widzialem pijgce 7 jej gniazda (,,l opmani pik
npyakux I 03s00u pyuais Tam n 'rome xonoany Boay’’); Na barki Czatyr-
dahu spada lampa swiatow (,, Ceimunvrux 3010mutl cnada Ha Yamu-
poaz’); Podestawszy pod nogi ziemie, ludzi, gromy, / Stuchasz tylko,
co mowi Bog do przyrodzenia (,,Ysaoicno cnyxaew, 6 nocax npocirasuiu
epim, / Hx posmosisie 6oe i3 meopusom c60oim’) Ta METOHIMIUYHHMX TIepe-
HOCIB: Mingtem grom drzemigcy w kolebce 7z oblokow (,,Cnumo 2pim 6
KOJIUCHYTL 3 XMap, nosUmMu y mymaw’).

Opurinanbauii o0paz Yarupnary B ,,Kpumcekux conerax” Anama
MilkeBruya Harajaye MycCylbMaHWHA B HalllOHAJIbHOMY BOpaHHI, TIOP-
OaH1 1 Xaynari, Mepes AKUM MaaarTh Ha KomiHa: 1y, nad skatly poziomu
uciektszy w obloki, / Siedzisz sobie pod bramgq niebios, jak wysoki / Ga-
bryjel, pilnujgcy edenskiego gmachu. / Ciemny las twoim ptaszczem, a
janczary strachu / Twoj turban z chmur haftujq blyskawic potoki (,,I1io
opamoro nebec cuouw mu, HezoonarwHu, / Moe aneen I'aspuin, ycim nu-
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xum Ha cmpax; / Jlicu — meii memnutl niaw, cise 6 oauckasxax / Trop-
Oan woeKosull Meill, 2apsa4uM 310MomM MKAHULL’).

MiikeBuY OpuUaLIsie 3HAYHY yBary OINKCY rojloBHOro micta Kpumy
nepmoi nojgoBuHu XIX cr. baxuucaparo, Moro mam’siTkam y COHETax
,Bakczysaraj”, ,,Bakczysaraj w nocy”, ,,Grob Potockiej”, ,,Mogity hare-
mu”, ,,Droga nad przepascig w Czufut-Kale ”. Micto baxuucapaii — He
TUIbKH ,,Kpaii BECHU , JI€ KBITHYTh PO3KIIIHI caJik. Y HbOMY MAHY€ aT-
Mocdepa ,,pyHHIBHOIO 3aHEMay, IMMycTel 1 cMepTi <...> aBTOP BJIA€Th-
csl 10 peMiHicIeH i 3 TBopuocTi baiipona, Ilymkina Ta biomii (Bipm
,BajiracapoBe BUAIHHA), sIKI MIAKPECIIOIOTh HACTPIA KaTacTpodizmy,
HarajJyrouu mpo 3aru0ens nusumizanin’ [9, 197].

[Tanany y baxuucapai, skuil BiABIIYE JIPUYHUN TE€POM, 10 KOJIHUCH
OyB CUMBOJIOM MOTYTHOCT1 KpUMCBhKUX XaH1B ['ipeiB (Jeszcze wielka, juz
pusta Girajow dziedzina (,,Benuxi ma nimi l'ipeie 0gip i cad!”’), Tenep
3HUIEHUM: Sofy, trony potegi, mitosci schronienia, / Przeskakuje sza-
rancza, obwija gadzina (,,4epez nomyau mpown i nodowis ousanu / Jli-
mae capana, nogze Xon00Hul 2ao’).

[Toet mepconiikye Kyl IUIIOIIA, IKMH YTBOPIOE HA CTIHI KOJIMIII-
HBOT'O Najlaly Hanuc ,,pyiHa” (<...> powoju roslina, / Wdzierajgc sie na
gluche sciany i sklepienia, Zajmuje dzieto ludzi w imie przyrodzenia /
[ pisze Balsazara gloskami: RUINA (,,[loeuecs memnut naow i Oukuil
surnoepao / Ilo éikuax, no cmini nooooorw arvmanu. / Pyina — nuwe mym
Ha mypax 2icmo He3Hanuil, / Ak Banmacaposi, na 8ikogiunuil 32a0”).

Cymye 3a BTPAY€HOIO OPIEHTAJIBHOIO KYJIBTYpOlO, 1i OararcTBoM
¢onTan cniz Cenbcedinnb (,,paiichbke JKepesio”’) y rapemi xaHiB ['1peiB:
1o fontanna haremu, dotqd stoi calo / I pertowe {zy sqczgc, wola przez
pustynie: / Gdziez jestes, o milosci, potego i chwato! (,,I apemy mo gon-
maHn. Cnvo3sa oo nepnosa / Cnaoae no civo3si i NpoMosia womums. /
,, O Oe su, 0e menep, 110608, MO2Yymmsi Ul C1ABO™").

[Ticns 3aKkiHYEHHS TPAAUIIHHOT MYCYJIbMaHChKOT MOJIUTBU HACTYTIA€
H14, 1 baxuncapaii Haragye cXiiHy Ka3Ky. ABTOp JI0CsTa€e YapiBHOTO Ka3-
KOBOTO €()eKTy ILIIXOM 300pa)Ke€HHS aJeropuyHOro 00pa3y HOUl, SIKUI
Harajaye CUMBOIIIKY MEPCHACHKOI moe3ii: Hebo — rapem, Micsb (,,cpio-
HUW KOPOJIb HOYI) — CyATaH, 31pKU — Horo kiHKW. Srebrny krol no-
cy dgzy spoczqc przy kochance. / Blyszczq w haremie niebios wieczne
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gwiazd kagance (,,I cpibHuti noui yap niuee 6 ucovuri, / 30ans no-
oauuswiu 30pi 1uye pym 'aue. / B eapemi 30pamim ceimuno nonym ’aue /
OO0HO no 00HOMY 3aC8IUVE BOCHT ).

MinkeBuY MaiiCTEpPHO BUKOPUCTOBYE TaKl CTHIIICTUYHI PUHOMHU, SIK
NOpPiBHSIHHSA (XMapa Ha HeOl — Ol coHHul nediab: Jeden oblok, jak
senny tabed?; na jeziorze, Piers ma bialg, a zlotem malowane krance
(,,] xmapxa nebedem nause no cunushi, / Bes 6ina, Have cHie, 1AM08aHa 8
bacpsine”);, Dalej czerniq sie kolem olbrzymy granitu, / Jak szatany, sie-
dzgce w dywanie Eblisa (,,A 2en, muw oxom Kuns, — /I panimui éenemi,
Hemosbu 0o Esnica / Jitiunucy ouseonu Ha pady nomauny’), Mmetado-
pu (Pod namiotem ciemnosci), iepcoHidikaiiito ta iH. (niekiedy z ich
szczytu / Budzi sie blyskawica i pedem Farysa / Przelatuje milczgce pu-
stynie blekitu (,,3 Hux uacom onuckaska 3punac eoanuny / I nune 6 mem-
pAei, K bucmpuil Kinb gpapuca’).

VY coneri ,,Grob Potockie)” 3ragyerbest jgereHaa mpo MoJbCbKy Ha-
noxuuio xana ['ipes Mapito [loTo1ibKy, ,,Ha OCHOBI SIKO1 pOCIMCHKUN
noet Onexcauap [lymkin 3 mpuTaMaHHUM HOMY TaJJaHTOM HAIHMCaB T0-
emy ,.baxuncapaiicbkuii pontan” [17, 480-481]. M. T. Punbscbkuii Ha-
TOJIONTYBAB: ,, [ VIbKM ysiBa TEHIAIHHOTO TOETa MOIVIa CTBOPUTH TaKUU
o0Opa3: 30pi, 10 NajdarTh Ha IMIBACHHOMY HEOl, — 1€ CJIIJIM, BUMAJIEHI
MOTJISIZIOM MOTO 3€MJISTYKH, SIK1 BEIyTh 10 BITUYM3HH, Ky/IH il HE OyJI0 BO-
POTTSL... IK HE CyAWJIOCs OyJa0 MOBEPHYTHUCS HA OATbKIBIIMHY il MOETO-
B1” [15, 351]: Tam na potnoc, ku Polsce, sSwiecq gwiazd gromady, / Dla-
czegoz na tej drodze blyszczy sie ich tyle? / Czy wzrok twdj, ognia pe-
ten, nim zgasngl w mogile, / Tam wiecznie lecqc, jasne powypalat slady?
(,,Yomy mak ceimamucs epomadoro scHow / 3ipku, 00 noibCbkoi 0bep-
Heri 3emni? / Qu mo He noannod meii, 6 newani, y scani, / Cniou nosu-
niKae 02HeHHOo Cb030107”"). ABTOP mependadyae CBOIO TPAridyHy JOJIO
1 BnacHy cmepth: Polko! — i ja dni skoncze w samotnej Zatobie: / Tu
niech mi garstke ziemi dlon przyjazna rzuci (,,O nonvxo! Ak i mu, s empy
Ha yysxcuni. / Xati npusasua pyxa mene xou noxogae!”). CTBOpeHUH 10-
eToM o0pa3 MiIKPECTIOTh NOPIBHAHHS: Mapist — mioda rozo (,,mpo-
AHO0 monooa’), metadopu: przesztosci chwile, / Ulatujgc od ciebie jak
zlote motyle / Rzucily w glebi serca pamigtek owady (,iunyiu 6 imni /
Bio mebe wni oui, snomucmi momuni, / I cnoeadie uepsy nuwanu 3a
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cobo10’), Tinepoonu: gwiazd gromady, MeToHIMIS: garstke ziemi dlon
Przyjazna rzucl.

Mip3za nokasye NuIrpuMy KJIaJOBHIIE rapemMy, BXiJ JO SKOTo 3a00-
poHeHuit aiist xpuctusgauna (,,Mogity haremu”): Pozwalam mu, — da-
rujesz, o wielki Proroku! / On jeden z cudzoziemcow poglgdal ze tzami
(,,/[o3601u86 51 tiomy, npocmu meHe, npopoue! /— 3 uyscunyie nepuiuil Gin
C1b03y OMym 3pOHUE” ), PO3MOBIAAE PO PYIHU MOTHII XaHIB 1 CYJITaHIB,
X JKIHOK, piaHux (stoly Allachu), 1o 3HaAXOASTHCSA B PO3KIIIHOMY Caay
cepesl BUCOKHUX TOIOJb 1 oBKOBUIE [17, 481].

Ile#t coHeT TakoX HAIMIOBHEHUM CX1THUMHU 0Opa3aMH, 1HIIOMOBHOIO
JIEKCUKOIO, K1 BIATBOPIOIOTH CHEHU(IKY OpPIEHTATBLHOIO CBITOOAUEH-
Hsl. 30KpeMa TpariuyHy J10J10 MOJOAUX J1BYAT, BiAIpBaHUX BiJl OAThKIB-
CBKOTO JIOMY 1 M030aBJICHUX 1HIMBIAYAJIBHOCTI, SIKI CTAJIM BIACHICTIO
0araroro 4oJjoBiKa B rapemi, SCKpaBo MiAKPECIIOTh MeTadopu (pij-
HUI JIM — winnicy mitosci, HeBUIbHUIN — mitosci niedojrzale grona,
peretki Wschodu, roze edenskie, cmepts — truna, mroczne tono, kon-
cha wiecznosci), nopiBHssHHSA (Nad niemi turban zimny blyszczy srod
ogrodu, / Jak bunczuk wojska cieniow — ,,Hao numu 3nocamscs mrop-
oanu xam ’'aui, / Henaue Oynuyku y 0eMoHCbKiu itiHi); IEpCOHI(PIKO-
BaH1 00pa3u: u czystosci stoku / Odkwitnely dni wasze pod wstydu li-
sciami (,,Bam na cxuni yvucmomu / Iio aucmam copomy cyounocs oo-
ysicmu’).

Xoya MUTITPUM € MPEICTABHUKOM KYJIBTypH 3aX0y, ajie Homy OJIn3b-
Ka JI0JIs1 HEBUIBHUIID KPUMCBHKOTO TapeMy, BIH PO3yMi€ Tpari3M CBOET 1
iXHBOI JOJI1, TOA1 SK JJIS 1HIIUX MaHAPIBHUKIB MOTHIIM € TiIbKH €K30-
TUYHOIO [aM’SITKOKO: Z morza uciech i szczescia, porwata za mtodu Tru-
na, koncha wiecznosci, do mrocznego tona (,,I3 mops Hisxchocmi ma po3-
Kowti — mpyHi Bynu mym 6i00ani, Ha cmepmi memHe JOHO™).

[Tpuiiom anTuTe3M (CBil — YyKUil) BIATBOPIOE OCOOIMBY CXBUIIBO-
BaHy atMocdepy y coHerti ,,Pielgrzym” [9, 198]. Jlipuunuii repoit me-
peOyBae B KpaiHi KpacH, ICHOTO HeOa, COJIOB 1B, pyO1HOBUX IIOBKOBHUIIb
1 30JIOTUX aHAHACIB, OJJHAK BIH 3aCMy4YE€HUM, OO0 CyMy€ 3a BITUYU3HOIO:
U stop moich kraina dostatkow i krasy, / Nad gtowq niebo jasne, obok
piekne lice; / Dlaczegoz stgd ucieka serce w okolice / Dalekie i — nie-
stety! jeszcze dalsze czasy? (,,Kpaina pozxowi npocianace nioo mMHoio,
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/ Beopi — onaxumoe sacna, mym — auys uapisni. / Yomy orc y oanvHil kpau
maxk xouemwcs meti, / Yom we 3a 0anvuioro s niavy 0aeHuHo?”).

HenoBropHuii cBiT Kpumy, oro opieHTaIbHUNA KOJTOPUT MEPEIat0Th
y ,,KpUMCBKHX cOoHeTax’ 3amo3W4eHi CJ0Ba, IO MO3HAYarTh OCi0 3a
BIPOCMOBIJJAHHSIM, BUKOHYBAHOIO MICI€0, TUTYIOM: muslimin / muzul-
mamnin, 3acm. muzutman (< Gp. musulman, Typ. Miisliiman, apa®. pcoJdd
muslim ,Binnadi icnamy’”) [WSWO, 857]; padyszach (< typ. padiszah,
nepc. padszah ,,3aXMCHUK, Bojioaap’’; ,,TUTYJ MOHapxa B JICSIKUX Kpai-
Hax bauspkoro 1 cepenuboro Cxomy”) [WSWO, 923; CIC, 613]; giaur
(< Typ. gavir, giaur ,HeBIpHMI’, Tiepc. giaur, gabr ,lIaHyBaJbHUK
OTHS’; ,,y MyCYJbMaH 3HEBAKJIMBE MPI3BUCHKO 1HOBIpIIB”) [SWO, 304;
CIC, 228]; farys (< ap. faris 3acm. ,,Hai3HUK; apaOCbKUI1 JIULIAp, CM1IU-
Benb ) [17, 480; SWO, 257]; drogman / dragoman (< bp. dragoman,
IT. dragomanno, ap. targuman ,,iepekiajad, IHTeprIpeTaTop”’ BiJl apam.
,,JJparoMaH, ToJMad, IMOCOJI, TIepeKyaaay; MPOBIIHUK, MMOCEPETHUK MK
1HO3EMIISIMU, MEPEyCiM MIXK €BPONEHUISIMU 1 MEIIKAHIISIMU BIM3bKOro
Cxony”) [WSWO, 289]; basza (< typ. pasa ,,TUTy1 BUILIUX BIHCHKOBUX
1 IUBUTbHUX CaHOBHUKIB y cynTaHchkill Typeuunni”) [CIC, 634].

JlipyuHUM CUMBOJIOM CX1JIHOI HOY1 € ofajicka, 1noi. odaliska (< ¢p.
odalisque, Typ. odalyk ,,cny>xHuliis, HaJIOXKHMI; ,,B AaBHINA Typitii pa-
OuHs 200 CIyXHUIlA B Tapemi; HajmoxkHuis B rapemi”) [WSWO, 892;
CIC, 592-593]: Nocy wschodnia! ty na ksztatt wschodniej odaliski, /
Pieszczotami usypiasz, a kiedym snu bliski, / Ty iskrq oka znowu budzisz
do pieszczoty (,,0 noue cxiona! Tu — nenaue ooanicka, / ll{o noyinyn-
Kamu 34aposye 0o cHy / I panmom 6youmsv 3H08 24#ca000)y B02HAH))
(,,Atuszta w nocy”).

Cepen TE€KCUYHUX OJIMHUILD, sIKI (PYHKIIOHYIOTH Y ,,KpUMCBKUX CO-
HeTax”’, MPUBEPTAIOTh yBary CyCIUIbHI ¥ peniriiai Tepmiau. L1 ciosa
BUKOHYIOTh HOMIHATUBHY (DYHKI[I}0, Y X CEMaHTHIIl BiATBOpEHa cCIie-
nu@dika KUTTS MyCyJIbMaH, iXHI 3BUYAl 1 Tpaauuii: izan, ykp. azau (<
ap. 131} omoBinryBary; B icaMi 3aKIMK Ha MOJHUTBY, SKHil YMTa€ 3 Mi-
Hapetry myenas3un” [17, 480]); namaz (< Typ., nepc. ndmaz ,,lI0JCHHA
I’ ITUpa30Ba MOJIMTBA Y MYCYJIbMaH; OJWH 13 TOJOBHHUX OOPSIIB icia-
My” [WSWO, 860; CIC, 568]): I mekkanski przybylec nucit piesn na-
maza — ,,Hama3z nooooxcnuti csiti omym xaooxci meopug” (,,Ruiny zamku
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w Bataklawie™); harem (< typ., ap. T xapam ,,3a00pOHCHHM, CBSI-
TUK”; ,,)KIHOYA TIOJIOBMHA 0araroro MycCyJlibMaHCHKOTO OYJIMHKY B Kpa-
iHaX MycyJbMaHCbkoro Cxomy; B 301pHOMY 3HAU€HH1 MEIIKaHKHU rape-
my” [SWO, 324; CIC, 169]).

OpieHTalibHA JIEKCMKA TO3HAYA€ PEJIriiHI CHOpYydd, HAIpUKIA/,
dzamid / dzami (< ap. gami’ ,Me4eTh B cToNuUlI Xajidary abo B My-
cyabMmaHcbKii nipoBiHlil” [WSWO, 309)); menar, menaré, minaret (<
Typ. minare, apad. manara ,,Miclie, B IKOMY 3aIlaJIecHO BOTOHb 400 CBiT-
70”’; ,,06amronoaioHa copyaa Ipu MEUeTi, 3 AKOi ramarai (Myen3uH)
ckinmkae MmycyinbMad Ha MoiuTBy [WSWO, 309; CIC, 547]), noHATTS
BIMCBKOBOI Ta CYCIUJIBHOT TEPMIHOJIOTII, HAMPUKIAM, janczar / janczar
(< yr. janscar, Typ. yeni-¢eri ,,HOBE BIMCBHKO’’; ,,[IpUBLICHIOBaHA MiXOTa
B cynranchkii Typii” [WSWO, 571; CIC, 940]), bunczuk (uepe3 yxp.
oyHuyk < Typ. bundzuk ,,cTapoBMHHA BIMIChKOBa peraiis y BUIISL Ia-
JIUII 3 KYyJIer0 a00 BICTPSIM Ha BEPXHbOMY KiHIIl, TPUKPAILIEHOMY KUTHU-
IISIMH 9H BOJIOCCSIM 13 KIHCBKOTO XBOCTa”), dywan (< Typ. divan ,,pana”,
ap. ,,qopaauuii opran cynrana B Typeuunni XVIII-XIX ct.” [WSWO,
307; CIC, 136], a Takox Ha3BU MPEAMETIB, 30KpeMa MeOJiB (sofa < Typ.
sof(f)a ,,xam’siHa naBa’’; ,,HU3bKUW mUpokui auBan” [SWO, 790; 17,
479-481)).

HaitmenyBaHHS 05Ty, XapaKTepH1 TSI CX1THUX HAPOiB, BAKUBAIOTh-
Cs B COHETaxX y IpsIMOMY 3HaueHHI: kolpak < Typ. kalpak ,,Bucoka mia-
nKa’’; ,,;OJIOBHUM yOip KOHycomoi0Hoi a0o kpymioi ¢hopmu” [WSWO,
649] — Jesli tam pioro blysnie, to moj kolpak bedzie (,,Koenaxk miti npo-
maune nyuxkom nip’in neexkux”) (,,Gora Kikineis”); turban < typ. diil-
bend, tiilbend, iepc. dulbdnd OyxB. ,,TKaHWHA 3 KPOIUBH ; ,,FOJTOBHUM
yOip y BUIVISAI TOJOTHHUINA, SKUM 00epTaroTh rojoBy” [SWO, 882] —
gdzie nad moj turban byta tylko gwiazda (,,Tam 3ipxa auw nao mit nio-
Hocunace mropoan”) (,,Widok gor ze stepow Kozlowa”); a Takox y 3Ha-
4YeHHI NepeHocHoMmy: Twoj turban z chmur haftujq blyskawic potoki —
,,Clsae 6 bnuckaskax Tropoan wiosxkosuti meiti, 2apa4um 310MoM MKAHUUL
(,,Czatyrdah™); chylat < ap. hil’at , nepc. #Jdg<{,,on4r”; ,,B OCMaHCHKI
Typuii 1 B naBuii [lepcii mouecHuit omsr, KU JapyBaB BOJIOJap 3aCiy-
)keHuM ocodam” [SWO, 151]: gdy noc chylat rozciggneta bury —, mionc
memuux wam niynux” (,,Widok gor ze stepow Koztowa ”); gora z pier-
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si mgliste otrzgsa chylaty — ,,Cxuoae 8ce copa mymanui 3 cebe wamu’
(,,Atuszta w dzen”).

3o0paxenuit Agamom MillkeBUYEM 3a JOMOMOIOK) OpIEHTAIBHOI
JIEKCUKHM HEMOBTOPHUM (parMeHT CXiIHOTO CBITY B MOETUYHOMY ITUKJII
., KpUMCBKi COHETH’’ YBUPA3HIOE CBOEPIAHICTH KYNIbTYp 3axoay 1 Cxomy.
OpienTanizamu, 3A€01IBIIIOT0 €K30TU3MHU, BTUTIOIOTH CaMOOYTHICTh TIPU-
pOaH, CYCHILHO-IPOMAICHKOTO KUTTS, CBITOOQYEHHS, TPAAUIIIN 1 3BU-
qaiB HapoaiB Kpumy, Haar0Th COHETaM SICKPaBOTO MICIIEBOTO KOJIOPH-
Ty. CBiJOM€ BXKMBAaHHS aBTOPOM CXI1JHUX 3all03WYE€Hb, MPOyMaHl CTH-
JICTUYHI NPUIOMHU 1 CTBOPEHI B COHETAX OpUTiHATIBHI 00pa3y BUKJIMKA-
10Th acoriailii 3 poapkiopom Cxomy, 3 610IIMTHUMH CIOKETAMH.

[lepcriekTHBU TONANBIIOTO JOCIHIKEHHS OPIEHTAIBHOT JIEKCUKH
BOauaemMo B aHaii3l 1 (PyHKIIOHYBaHHs, BCTAaHOBJIEHHI KYJIBTYpOJIO-
T1YHOI Ta CTUJIICTUYHOI POJIl OPIEHTATI3MIB Yy XYIOKHIX TBOpPAX, iXHBOI
ajanTallii Ha IPYHTI1 CJIOB’STHCbKUX MOB.
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